SCRIPT
Наш проект «Национальный характер народов разных стран» с самого  начала задумывался как проект на двух языках. На русском языке мы приготовили первую часть – теоретическую, в которой мы попытались понять, что такое национальный характер и чем он отличается от характера отдельных людей. На английском языке мы подготовили тексты об английском и русском национальном характере и сопроводили их словарем. Однако мы не будем воспроизводить созданные тексты, а покажем сценки, в которых вы увидите некоторые черты национального  характера русских и англичан, а затем участники нашей группы, выступающие в роли психологов прокомментируют их.
Near the river.

Miss Blak ,s own house is situated on the bank of the river Themes. Suddenly a servant rushes into the room.

Ann: Oh, Miss Blak, Miss Blak!
Miss Blak (coldly): Ann. Don ,t be so emotional. Go out, comb yourself and then say as you should.
Ann (combed and accurate). Knocks at the door. 

Miss Blak: Yes, come in. 

Ann (very coldly): The Themes, miss….. (The picture of waves). 

Возле реки 

Собственный дом Мисс Блек на берегу реки Темзы. Внезапно в комнату стремительно вбегает служанка.
Анна: Ах! Мисс Блэк, мисс Блэк!
Мисс Блэк ( холодно): Анна, не надо так волноваться. Выйди, причешись и затем рассказывай как полагается.

Анна (причесалась и обратно стучится в дверь).

Мисс Блэк: Да, войдите.

Анна (очень холодно): Темза, мисс.  ( Рисунок волн)

Комментарий:

Этот текст говорит о том, что англичане очень сдержаны и холодны в любых жизненных ситуациях. Даже когда им угрожает серьезная опасность, они стараются сохранить спокойствие. 
In the compartment.

R.: Hello. Are you also going to England???

E.: Yes (reads a book).

R.: Do you know, how much time it will take us to get there. 

E.: 4 hours.

R.: So long! By the way my name is Tony. I, m here on business.  I, m in England 

      for first time. And what, s your name?
E.: Maria (illegible).
R.: M-m-m. The weather is nice today, isn, t it ?? Is, t going to be a wonderful day. I 

      Like…
E.:I don ,t think so. It, s going to rein. 
R.: Oh, and I have forgotten my umbrella!!! And I am going to walk a lot in

      Edinburg . Do you know any shops where I can buy an  umbrella?
E.: Sorry not.
Комментарий к сценке №2:

 
В данной сценке показан диалог русского и англичанина в поезде. Он демонстрирует большую общительность русских, в отличие от сдержанных англичан, которые не любят говорить о себе в общественных местах. Также можно заметить нежелание англичан говорить о себе в общественных местах. В отличие от них, русские готовы рассказать о себе и своих близких даже попутчикам. 
At the airport.

Hello. I am Alexandra. I will your guide for your first day in our country.

Glad to see you. I am Julia.

So – our plans for today. First I, ll take you to the hotel. Then we,ll go sightseeing. And in the evening we,ll go to a small restaurant  and you will taste our national food !

Hello. I am Alexandra. I will your guide for your first day in our country.

Glad to see you. I am Julia.

So – our plans for today. First I, ll take you to the hotel. Then we,ll go sightseeing. And in the evening please come to my house. We having a family party and you can taste our national food!
Комментарий к сценкам №3,4:

В этих сценках мы можем сравнить гостеприимность англичан и русских. Англичане готовы пригласить в свой дом только давно знакомого человека и им подходит выражение «мой дом – моя крепость». Русские готовы принять как хорошо знакомых людей, так и малознакомых. 

